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EPISTOLH

Послание

IVANNOU

Иоанна

G 1

1 ÑO

 

presbÊterow

Старец

Ga˝ƒ

Гаию

t“

 

égapht“,

возлюбленному,

˘n

которого

§g∆

я

égap«

люблю

§n

в

élhyeЫ&.

истине.

2

ѓAgapht°,

Возлюбленный,

per‹

обо

pãntvn

всём

eÎxomaЫ

молюсь

se

тебя

eÈodoËsyai

преуспевать

ka‹

и

ÍgiaЫnein,

быть здоровым,

kay∆w

как

eÈodoËtaЫ

преуспевает

sou

твоя

≤

 

cuxÆ.

душа.

3 §xãrhn

Я обрадовался

går

ведь

lЫan

очень

§rxom°nvn

приходящих

édelf«n

братьев

ka‹

и

marturoÊntvn

свидетельствующих

sou

твоей

tª

 

élhyeЫ&,

истине,

kay∆w

как

sÁ

ты

§n

в

élhyeЫ&

истине

peripate›w.

ходишь.

4 meizot°ran

Большей

toÊtvn

этой

oÈk

не

¶xv

имею

xarãn,

радости,

·na

чтобы

ékoÊv

слышать

tå

 

§må

своём

t°kna

чаде

§n

в

tª

 

élhyeЫ&

истине

peripatoËnta.

идущего.

5

ѓAgapht°,

Возлюбленный,

pistÚn

верное

poie›w

делаешь

˘

которое

§ån

если

§rgãs˙

делаешь

efiw

в

toÁw

 

édelfoÁw

братьев

ka‹

и

toËto

это

j°nouw,

чужеземцев,

6 o„

другие

§martÊrhsãn

засвидетельствовали

sou

твою

tª

 

égãp˙

любовь

§n≈pion

перед

§kklhsЫaw,

церковью,

oÓw

которых
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kal«w

хорошо

poiÆseiw

сделаешь

prop°mcaw

проводив

éjЫvw

достойно

toË

 

yeoË:

Бога;

7 Íp¢r

ради

går

ведь

toË

этого

ÙnÒmatow

имени

§j∞lyon

вышли

mhd¢n

ничто

lambãnontew

берущие

épÚ

от

t«n

 

§ynik«n.

язычников.

8 ≤me›w

Мы

oÔn

итак

ÙfeЫlomen

должны

Ípolambãnein

думаю

toÁw

 

toioÊtouw,

таковых,

·na

чтобы

sunergo‹

сотрудники

gin≈meya

сделались

tª

 

élhyeЫ&.

истины.

9 ÖEgracã

Написал

ti

нечто

tª

 

§kklhsЫ&:

церкви;

éllѓ

но

ı

 

filoprvteÊvn

любящий первенствовать

aÈt«n

у них

Diotr°fhw

Диотреф

oÈk

не

§pid°xetai

принимает

≤mçw.

нас.

10 diå

Из-за

toËto,

этого,

§ån

если

¶lyv,

приду,

ÍpomnÆsv

напомню

aÈtoË

ему

tå

 

¶rga

дела

ì

которые

poie›,

делает,

lÒgoiw

словами

ponhro›w

злыми

fluar«n

понося

≤mçw:

нас;

ka‹

и

mØ

не

érkoÊmenow

удовлетворяющийся

§p‹

при

toÊtoiw

этом

oÎte

и не

aÈtÚw

сам

§pid°xetai

принимает

toÁw

 

édelfoÁw

братьев

ka‹

и

toÁw

 

boulom°nouw

хотящим

kvlÊei

препятствует

ka‹

и

§k

из

t∞w

 

§kklhsЫaw

церкви

§kbãllei.

изгоняет.

11 ѓAgapht°,

Возлюбленный,

mØ

не

mimoË

подражай

tÚ

 

kakÚn

злу

éllå

но

tÚ

 

égayÒn.

добру.

ı

 

égayopoi«n

Добро делать

§k

от

toË

 

yeoË

Бога

§stin:

есть;

ı

 

kakopoi«n

делающий зло

oÈx

не

•≈raken

видел

tÚn

 

yeÒn.

Бога.
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12 DhmhtrЫƒ

О Димитрии

memartÊrhtai

засвидетельствовано

ÍpÚ

 

pãntvn

всеми

ka‹

и

ÍpÚ

 

aÈt∞w

его

t∞w

 

élhyeЫaw:

истине;

ka‹

и

≤me›w

мы

d¢

же

marturoËmen,

свидетельствуем,

ka‹

и

o‰daw

знаешь

˜ti

что

≤

 

marturЫa

свидетельство

≤m«n

наше

élhyÆw

истинно

§stin.

есть.

13

Pollå

Многое

e‰xon

имел

grãcai

написать

soi,

тебе,

éllѓ

но

oÈ

не

y°lv

хочу

diå

через

m°lanow

чернила

ka‹

и

kalãmou

тростью

soi

тебе

grãfein:

писать;

14 §lpЫzv

надеюсь

d¢

же

eÈy°vw

тотчас

se

тебя

fide›n,

увидеть,

ka‹

и

stÒma

уста

prÚw

к

stÒma

устам

lalÆsomen.

говорить.

15 efirÆnh

Мир

soi.

тебе.

éspãzontaЫ

Приветствуют

se

тебя

ofl

 

fЫloi.

друзья.

éspãzou

Приветствуй

toÁw

 

fЫlouw

друзей

katѓ

по

ˆnoma.

имени.


